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See the notice on TED website

528346-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de création architecturale – Wykonanie dokumentacji projektowej dla 
zadania: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 511 na odcinku od km 31+121 do km 32+087 – 
skrzyżowania ulic Orneckiej, Olsztyńskiej i Poniatowskiego w Lidzbarku Warmińskim.
OJ S 145/2026 30/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Adresse électronique: przetargi@zdw.olsztyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wykonanie dokumentacji projektowej dla zadania: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 
511 na odcinku od km 31+121 do km 32+087 – skrzyżowania ulic Orneckiej, Olsztyńskiej i 
Poniatowskiego w Lidzbarku Warmińskim.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Wykonanie dokumentacji projektowej dla 
zadania: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 511 na odcinku od km 31+121 do km 32+087 – 
skrzyżowania ulic Orneckiej, Olsztyńskiej i Poniatowskiego w Lidzbarku Warmińskim. 1.1. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia wraz z opisem inwestycji oraz zakresem usług 
stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. Pełna dokumentacja przetargowa wraz z szczegółowym 
opisem przedmiotu zamówienia znajduje się na Platformie przetargowej Zamawiającego, pod 
adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ. Źródło finansowania: środki własne ZDW. UWAGA: 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.
Identifiant de la procédure: e5a5901a-62d7-4f1a-863b-2668db2ff13a
Identifiant interne: ZDW/NZP.IP/PN-1/2610/48/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71220000 Services de création architecturale

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: województwo warmińsko-mazurskie, Lidzbark Warmiński

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
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przesłanek obligatoryjnych art. 108 ust. 1 pkt 1) - 6) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Zamawiający nie przewiduje zastosowania przesłanki wykluczenia wykonawcy na podstawie 
art. 109 ustawy Pzp. 3. Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym, 
INFORMACJE UZUPEŁNIAJACE: Wskazane sankcje i zakazy dotyczą: podmiotów objętych 
dyspozycją artykułu 5k ust. 1 rozporządzenia, tzn. podmiotów stanowiących: a) obywateli 
rosyjskich lub osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; b) osoby 
prawne, podmioty lub organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w 
ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w 
ust.1 lit. a; c) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w ust.1 lit. a lub lit. b; Podmiotów objętych dyspozycją 
art. 7 ust. 1 ustawy, tzn. podmiotów stanowiących wykonawcę: a) wymienionego w wykazach 
określonych w rozp. 765/2006 i rozp. 269/2014 albo wpisanego na listę, o której mowa w art. 2 
ustawy, na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy; b) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 01.03.2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozp. 765/2006 i rozp. 269/2014 albo 
wpisana na listę, o której mowa w ust. 2, ustawy lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24.02.2022 r., o ile została wpisana na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy; c) którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 
37 ustawy z dnia 29.09.1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozp. 765/2006 i rozp. 269 /2014 albo wpisany na listę, o której mowa w art. 2 
ustawy, lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24.02.2022 r., o ile został wpisany na 
listę, o której mowa w art. 2 ustawy, na podst. decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej 
o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia dotyczącego 
przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
oraz wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 2024 r. 
poz. 1320 z późn. zm.) - przetarg nieograniczony

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt. 
2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w powyżej. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w 
zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
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Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu 
poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b) i f) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i 
f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
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wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
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zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa, o których 
mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
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takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
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właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy 
Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na 
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formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Art. 108 ust. 
1 pkt 3) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108 
ust. 1 pkt 5) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – zgodnie z postanowieniami SWZ (Wzór oświadczenia stanowi 
załącznik do SWZ) oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Prawo zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6) 
ustawy Pzp.
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Art. 108 
ust. 1 pkt 1) lit. c) i lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) oraz w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo 
zamówień publicznych Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185), 
przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego, z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, o których mowa w powyżej oraz wykonawcę wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem. Art. 5k ust. 1) Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
w brzmieniu zmienionym / określonym Rozp. Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w 
sprawie zmiany Rozp. (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykonawca stanowiący 
podmiot, o którym mowa w art. 5k ust. 1 rozporządzenia, nie może uzyskać jakiegokolwiek 
zamówienia publicznego, ani dalej wykonywać jakiegokolwiek zamówienia publicznego 
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(również przy udziale podmiotu trzeciego, podwykonawcy lub dostawcy w sytuacji, o której 
mowa w art. 5k ust. 1 rozp.) – przy zastrzeżeniu art. 5k ust. 4 rozp.; Wykonawca stanowiący 
podmiot, o którym mowa w art. 7 ust. 1 ustawy, w okresie trwania okoliczności tam 
wskazanych, podlega obligatoryjnemu wykluczeniu z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego, tzn. złożona przez takiego wykonawcę oferta podlega odrzuceniu 
zgodnie z art. 7 ust. 3 ustawy, a ponadto w przypadku, jeżeli w okresie wykluczenia taki 
podmiot ubiega się o udzielenie zamówienia publicznego, to zgodnie z art. 7 ust. 6 ustawy 
podlega on karze pieniężnej nakładanej decyzją Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych. 
Szczegółowo sankcje opisano w INFORMACJACH DODATKOWYCH z uwagi na ograniczoną 
ilość znaków.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Wykonanie dokumentacji projektowej dla zadania: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 
511 na odcinku od km 31+121 do km 32+087 – skrzyżowania ulic Orneckiej, Olsztyńskiej i 
Poniatowskiego w Lidzbarku Warmińskim.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Wykonanie dokumentacji projektowej dla 
zadania: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 511 na odcinku od km 31+121 do km 32+087 – 
skrzyżowania ulic Orneckiej, Olsztyńskiej i Poniatowskiego w Lidzbarku Warmińskim. 1.1. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia wraz z opisem inwestycji oraz zakresem usług 
stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. Pełna dokumentacja przetargowa wraz z szczegółowym 
opisem przedmiotu zamówienia znajduje się na Platformie przetargowej Zamawiającego, pod 
adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ. Źródło finansowania: środki własne ZDW. UWAGA: 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.
Identifiant interne: ZDW/NZP.IP/PN-1/2610/48/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71210000 Services de conseil en architecture

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: województwo warmińsko-mazurskie, Lidzbark Warmiński

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 22 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1. Zastrzeżony udział: Udział nie jest zastrzeżony. 2. Projekt 
zamówienia niefinansowany z funduszy UE. 3. Źródło finansowania: środki własne ZDW. 
UWAGA: Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie 
postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 4.Wykonawca 
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zobowiązuje się wykonać przedmiot umowy w ciągu 22 miesięcy od dnia zawarcia umowy, z 
uwzględnieniem poniższych etapów: 1) etap I - wykonanie koncepcji projektowej i jej 
zatwierdzenie przez Zamawiającego – w ciągu 4 miesiące od daty zawarcia umowy; 2) etap II 
- wykonanie i dostarczenie kompletnej dokumentacji projektowej – w ciągu 18 miesięcy od 
daty zawarcia umowy; 3) etap III – uzyskanie ostatecznej decyzji ZRID – w ciągu 22 miesiące 
od daty zawarcia umowy. 5. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 z późn. zm.), w przedmiotowym 
postępowaniu najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 6. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości udzielenia zamówienia polegającego na powtórzeniu podobnych usług, 
o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy Prawo zamówień publicznych. 7. Zgodnie z art. 
13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), dalej „RODO”, Zamawiający informuje, że: 
1.1.1 administratorem Pani/Pana danych osobowych jest: Województwo Warmińsko - 
Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich z siedzibą w Olsztynie, przy ul. Pstrowskiego 28b, 10 
– 602 Olsztyn, 1.1.2 inspektorem ochrony danych osobowych w Zarządzie Dróg 
Wojewódzkich jest Pan Łukasz Rytelewski, kontakt:  1.1.3 Pani/Pana dane iod@zdw.olsztyn.pl
osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego. 1.1.4 odbiorcami Pani/Pana 
danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z dnia 11 września 2019 r.– Prawo 
zamówień publicznych, dalej „ustawa Pzp”; 1.1.5 Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy Pzp, przez okres 4 lat od dnia zakończenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 4 lata, okres 
przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; 1.1.6 obowiązek podania przez Panią
/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym 
określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy 
Pzp; 1.1.7 w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w 
sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 1.1.8 posiada Pani/Pan: 1) na 
podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; 2) na 
podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych *; 3) na 
podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych 
osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO **; 4) prawo 
do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że 
przetwarzanie danych osobowych Pani /Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 1.1.9 nie 
przysługuje Pani/Panu: 1) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia 
danych osobowych; 2) prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 
RODO; 3) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych 
osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 
ust. 1 lit. c RODO. 8. Wybrany wykonawca zobowiązany będzie w terminie do dnia podpisania 
umowy, wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny 
całkowitej podanej w ofercie albo maksymalnej wartości nominalnej, w jednej lub w kilku 
formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp. Szczegółowe zasady oraz warunki 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy opisano w pkt 18 SWZ. 9. Warunki realizacji 
umowy a) Realizacja zamówienia podlega prawu polskiemu, w tym w szczególności 
znowelizowanej ustawie Prawo zamówień publicznych oraz ustawie z dnia 23.04.1964 r 

mailto:iod@zdw.olsztyn.pl
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Kodeks cywilny, ustawie z dnia 07.07.1994r. Prawo budowlane b) Warunki realizacji umowy 
zostały opisane w SWZ oraz załącznikach do niej. c) Warunki oraz zasady zmian postanowień 
umowy zawarto we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ. 10. OFERTA WINNA 
ZAWIERAĆ: a) wypełniony formularz ofertowy wraz z oświadczeniem wykonawcy o 
wypełnieniu obowiązków informacyjnych przewidzianych w art. 13 lub art. 14 RODO - wg 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ (w przypadku składania oferty przez podmioty 
występujące wspólnie należy podać nazwy (firmy) oraz dokładne adresy wszystkich 
Wykonawców składających ofertę wspólną) (W przypadku gdy wykonawca nie przekazuje 
danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub zachodzi wyłączenie 
stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub art. 14 ust. 5 RODO 
wykonawca nie składa ww. oświadczenia); b) zobowiązanie podmiotów do oddania 
Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia, zgodnie 
ze wzorem Załącznika nr 3 do SWZ (jeżeli Wykonawca polega na zasobach innego podmiotu); 
c) zastrzeżenie nieudostępniania informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa, zgodnie 
ze wzorem Załącznika nr 4 do SWZ (jeżeli Wykonawca zastrzega informacje stanowiące 
tajemnicę przedsiębiorstwa); d) w przypadku wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi 
wykonają poszczególni wykonawcy – zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 5 do 
SWZ. e) Wypełniony Formularz cenowy wykonania dokumentacji projektowej: Tabela „A” 
kalkulacja ceny dokumentacji projektowej, Tabela „B” podział dokumentacji projektowej na 
Etapy zgodny z wzorem Zamawiającego, stanowiącym załącznik nr 8 do SWZ f) 
Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe 
pełnomocnictwo, o ile sposób reprezentacji wskazany w pełnomocnictwie (lider) uległ zmianie 
w stosunku do pełnomocnictwa złożonego wraz z ofertą. Pełnomocnik może być ustanowiony 
do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia Umowy. Pełnomocnictwo winno być załączone w formie oryginału lub kopii 
uwierzytelnionej przez notariusza. g) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (oryginał lub 
notarialnie poświadczona kopia), względnie do podpisania innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, o ile nie zostało złożone wraz z ofertą lub jeśli prawo do ich podpisania nie 
wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą. Pełnomocnictwo przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowalnym podpisem elektronicznym. Dopuszcza się 
także złożenie cyfrowego odwzorowania pełnomocnictwa (sporządzonego uprzednio w formie 
pisemnej) opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym 
zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenie 
zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej dokonuje 
mocodawca lub notariusz (w formie elektronicznego poświadczenia sporządzonego stosownie 
do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. – Prawo o notariacie, które to poświadczenie 
notariusz opatruje kwalifikowalnym podpisem elektronicznym). Cyfrowe odwzorowanie 
pełnomocnictwa nie może być poświadczone przez upełnomocnionego. 11. W niniejszym 
postępowaniu komunikacja pomiędzy Wykonawcami a Zamawiającym odbywa się przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, poprzez Platformę przetargową dostępną pod adresem 
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1

 . Wykonawca zamierzający wziąć udział w eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto na Platformie 
Przetargowej Zamawiającego Zarządu Dróg Wojewódzkich w Olsztynie. Wymagania 
techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych oraz informacji 
przekazywanych przy ich użyciu zostały opisane w Regulaminie korzystania z Platformy. 
Zamawiający udostępnia informacje na temat specyfikacji połączenia, formatu przesyłanych 
danych oraz kodowania i oznaczania czasu przekazanych danych. Informacje te Zamawiający 

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html


528346-2026 Page 13/18

udostępnia poprzez zakładkę Instrukcje na Platformie Przetargowej – link https://zdw-olsztyn.
 Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym do logintrade.net/rejestracja/instrukcje.html

składania w szczególności: wniosków, oświadczeń, dokumentów oraz złożeniu oferty przez 
Wykonawcę, jest Platforma przetargowa dostępna pod adresem wskazanym w pkt. 2.2. SWZ 
w wierszu wyznaczonym tytułem oraz znakiem sprawy zgodnym z niniejszym postępowaniem. 
Korzystanie z Platformy przetargowej przez Wykonawcę jest bezpłatne.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zamawiający w zakresie posiadania zdolności technicznej i 
zawodowej uzna warunek za spełniony jeżeli wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał co najmniej dwie usługi 
polegające na opracowaniu dokumentacji projektowej w zakresie budowy/ rozbudowy/ 
przebudowy drogi klasy nie niższej niż G i długości nie mniejszej niż 1 km (każda). Za 
wykonane uznane zostaną zadania zakończone i potwierdzone np. protokołem odbioru 
końcowego lub innym równoważnym dokumentem. (Droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21.03.1985 r. o drogach publicznych (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 645 z późn. zm.); klasa drogi 
zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury (1) z dnia 24 czerwca 2022 r. w sprawie 
przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych (2) , (3) (t. j. Dz. U. z 2022 
r., poz. 1518 z późn. zm.). W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, o którym mowa w 5.1.4 SWZ wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, 
którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
W przypadkach, o którym mowa powyżej wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty 
budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni wykonawcy – zgodnie ze wzorem 
stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) Wykaz usług, 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy, 
– w zakresie określonym w pkt. 5.1.4; Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji usług, wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa w 
pkt. 8.9 dotyczy usług, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Kryterium cena 60% Kryterium ceny będzie rozpatrywane na podstawie ceny 
brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu oferty. 
Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie poniższego wzoru: C = C min / 
Co x Zp x Wp gdzie: C min – cena brutto oferty najtańszej C o – cena brutto oferty ocenianej 

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/rejestracja/instrukcje.html
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Zp – znaczenie procentowe kryterium, tu: 60,0 % Wp – waga punktowa kryterium, tu: 100 pkt. 
Najkorzystniejsza oferta w odniesieniu do tego kryterium może uzyskać maksimum 60,0 pkt. 
Punktacja będzie liczona z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Przez kryterium „okres gwarancji ” Kryterium okres gwarancji, będzie 
rozpatrywane na podstawie zadeklarowanej ilości lat gwarancji na wykonany przedmiot 
zamówienia, podanej przez Wykonawcę w Formularzu Oferty. Zamawiający zastrzega, że 
minimalny okres gwarancji wynosi 3 lata. Zaoferowanie terminu gwarancji krótszego niż 3 lata 
spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią SWZ. Punkty w kryterium „Okres 
gwarancji” zostaną przyznane w ten sposób, iż za każdy jeden rok terminu gwarancji powyżej 
3 lat, Wykonawca otrzyma 20 pkt., z zastrzeżeniem, że za 3 lata gwarancji Wykonawcy nie 
zostaną przyznane punkty (0 pkt.), a za 5 lat i więcej, zostanie przyznanych 40 punktów. 
Punkty zostaną przyznane w poniższy sposób: - za 3 lata – 0 pkt.; - za 4 lata – 20 pkt.; - za 5 
lat i więcej – 40 pkt. UWAGA: Jeżeli Wykonawca nie zadeklaruje żadnego okresu gwarancji, to 
Zamawiający uzna, że Wykonawca zadeklarował minimalny wymagany okres gwarancji, tj. 3 
lata i zostanie mu przyznane 0 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,
233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1
eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Przetargowej Zamawiającego.
Informations complémentaires: TERMIN ZWIĄZANIA OFERTĄ. Wykonawca jest związany 
ofertą do upływu terminu określonego w specyfikacji warunków zamówienia, jednak nie dłużej 
niż 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów p.z.p. 1. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym 
systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 4. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w 
przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
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zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest mniejsza niż progi unijne. 8. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 9. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 10. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’ 
Środki ochrony prawnej” p.z.p.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Województwo Warmińsko 
– Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisation qui traite les offres: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg 
Wojewódzkich

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Numéro d’enregistrement: 7392974001
Département: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Adresse postale: ul. Pstrowskiego 28b
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-602
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Point de contact: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Adresse électronique: przetargi@zdw.olsztyn.pl
Téléphone: +48895261910

mailto:przetargi@zdw.olsztyn.pl
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Adresse internet: www.zdw.olsztyn.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,
233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 010828091
Département: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Urząd Zamówień Publicznych
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pll
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
517055-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description

http://www.zdw.olsztyn.pl
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,233809,1eee998a26cee77d9baf20eacd1f041d.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pll
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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: 
zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz terminu związania ofertą

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 059a747c-fbe9-46d6-a694-926625854519  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/07/2026 10:12:43 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 528346-2026
Numéro de publication au JO S: 145/2026
Date de publication: 30/07/2026
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